
 

 

 

Anleitung für die Pultdach-Durchführung 

Shed Kit Instructions 

Mode d’emploi du kit appentis 
 

DE Zuerst überleg dir gut, wo dein Zeltofen und Campingkocher Petromax Loki positioniert 
werden soll. Markiere die Stelle an deinem Pultdach, wo das Ofenrohr durch das Dach ragen 
soll und schneide ein Loch, das groß genug ist damit das Rohr hindurch passt, aber noch ein 
wenig Freiraum hat. Achte aber darauf, dass das Loch innerhalb des Durchmessers der 
Pultdach-Durchführung ist. Sobald du das Loch geschnitten hast, stell den Ofen so auf, dass 
das Ofenrohr durch das Dach ragt. Nachdem das geschehen ist, kannst du die Durchführung 
montieren. 

EN First of all, work out where you want to position your stove. Mark the roof of your shed 
where the flue will go through the roof and cut a hole large enough to fit the flue with room 
to spare, making sure the hole is inside the diameter of the flashing kit. Once you have cut 
the hole, set your stove up so that the flue is going through the roof. After you have the flue 
set up, you can install the flashing kit. 

FR Commence par bien réfléchir à l’endroit où tu veux mettre ton Poêle pour tente et réchaud 
de camping Petromax Loki. Marque sur ton appentis l’endroit où le conduit dépassera du toit 
et découpe un trou assez large pour laisser passer le conduit, en aménageant un peu 
d’espace en plus mais en t’assurant que le trou ne dépasse pas le diamètre du kit 
d’étanchéité. Une fois que tu as découpé le trou, installe le poêle de façon à ce que le 
conduit dépasse de l’appentis par le trou. Tu peux alors monter le kit appentis. 

 

 

 

Schneide die Öffnung der Silikondichtung auf die entsprechende 
Größe deines Ofenrohrs zu. Für den Petromax Loki sind das 60 mm. 

Cut the opening in the silicone flashing to the right size for your 
flue. This is 60 mm for the Petromax Loki. 

Découpe l’ouverture du joint en silicone pour que sa taille 
corresponde à celle de ton conduit. Pour le Loki Petromax, c’est 
60 mm. 



Schiebe die Dichtung das Rohr hinunter – du kannst Wasser als 
Gleitmittel verwenden, wenn nötig. 

Slide the flashing down the pipe – you can use water as lubricant 
if needed. 

Glisse le joint le long du conduit – tu peux utiliser de l’eau 
comme lubrifiant si nécessaire 

 

Trage das Silikon-Dichtungsmittel ringsherum an der Unterseite 
der Metallplatte auf.  

Apply the silicon sealant all the way around the underside of the 
metal plate. 

Applique le produit d’étanchéité en-dessous de la plaque de 
métal, et ce sur tous les côtés. 

 

Drück die Dichtung fest nach unten auf die Konturen deines 
Dachs. 

Press the flashing down firmly to the contours of your roof. 

Appuie fermement le joint contre les contours de l’appentis. 

 

Befestige die Pultdach-Durchführung mit selbstbohrenden 
Schrauben. Setze abschließend die Kappen der selbstbohrenden 
Schrauben auf. 

Secure with self-drilling screws. Clip on the self-drilling screw caps 
once you are finished. 

Fixe le kit appentis avec des vis auto-perceuses. Pour finir, met les 
capuchons des vis. 

 

 

 

Bei Fragen und Problemen unterstützen wir dich gern. Unseren Kundendienst erreichst du per E-Mail unter: 
service@petromax.de 
 
If you have questions or if you need additional information, please let us know. You can contact our support 
team via email at: service@petromax.de 
 
Nous sommes à ta disposition en cas de questions ou de problèmes. Tu peux joindre notre assistance 
technique par e-mail : service@petromax.de  


